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  Из глубины веков.
Еврейская мелодия.

1. Из глубины веков слышен голос притчи, 
там великий и праведный народ. 
Он – живой виноградник Бога ЯХВЭ,
где Святая Лоза Его цветет.
Иешуа, Лоза небесная!
Ты – драгоценность, что жизнь дала.
Исток нектара, Лоза чудесная!
Собою мир весь Ты оплела.

2. Из глубины веков голос Божий слышен: 
"Вы – священный и праведный народ.
Ветви жизни Лозы Моей Великой,
что плодов очень много принесут." 
Иешуа, Лоза небесная!
Ты – драгоценность, что жизнь дала.
Питаешь ветви, Лоза чудесная!
И миру плод Свой Ты отдала.

3. Из глубины веков слышатся призывы:
"Пребывайте в любви Моей всегда.
Пейте Духа нектар Мой и растите,
наполняйте всю землю вы сполна."
Иешуа, Лоза небесная!
Ты – драгоценность, что жизнь дала.
Питаешь ветви, Лоза чудесная!
Собою мир весь Ты оплела.


